
útikalauzunk. Bár idős volt, s tudtuk, hogy beteg, nagyon fürgén mozgott, alig bírtuk követni.

Fél évszázadot töltött el kolostorában, s bizony magyar nyelvtudása így kissé megkopott. Ezért
került  arra  sor,  hogy  egy  kéziratát  lektoráltam:  az  örmény  egyházról  ad  benne  áttekintést,
hangsúlyozva, hogy merre vannak örmény katolikusok a világon. (Ez az írás még nem jelent
meg, illetve láttam ehhez hasonlót a Szamosujváron megjelenő Arméniában!) Eredetileg a világ
örmény  katolikusaira  vonatkozó  adatokat  egy  tablón  ábrázolta,  és  a  gyergyószentmiklósi
templomban függesztette ki.
Mondhatjuk: tudós szerzetes volt!

Mindkét  lelkész  elhunyta  után  aggódó  szívvel  tesszük  fel  a  kérdést:  hogyan  tovább  erdélyi
örmény katolikus egyház?

Reménykedünk abban, hogy Isten előtt képviselik az ügyet!
Dr Sasvári László

<><><>
Fogolyán atya missziója

Újabb veszteség az erdélyi örmény katolikus plébániák háza tájáról. Végleg eltávozott Fogolyán
Miklós Páter,  kinek  utolsó  missziója  a  gyergyószentmiklósi  hívek  lelki  és  örménytudati
gondozása volt.

Családunkban, amely Gyergyóból származott  el  és a  vidékéről  kitelepítették,  még a diktatúra
éveiben suttogva beszéltünk a velencei pap hazatéréséről.
Voltak, akik már akkor felkeresték Szent Lázár szigetén az örmény kolostorban és tájékoztatták
az  itthoni  valós  állapotokról.  Reménykedve  vártuk,  mikor  jöhet  haza  Velencéből,  és  mikor
foglalhatja el a betöltetlen állást.

A fordulat  után,  ahogy megérkezett,  rengeteg  tennivalója  akadt.  Fogolyán  atya  tevékenysége
felért egy kultúrmisszióval.
Szántalan európai  és  keleti  nyelvet  ismert,  de nem volt  harsogó,  öblös  hangú szónok. Sokan
kifogásolták halk szavú, különös magyar akcentusát.
Az örmény csendes misékhez szokott mechitarista szerzetes - az egyházmegyei szolgálaton kívül
-  modern  korunk  embere  volt.  A  kilencvenes  évek  elején,  amikor  először  felkerestem,
számítógépe mögül gyanakodva nézett reám. Komputerizált adattárában ugyanis hiányos volt a
Merza, Jakobi, Urmánczy család. Összetelefonálta a városban még fellelhető, jó memóriájú híveit
és miután meggyőződött kilétemről, megenyhült a légkör, barátságos lett a hangulat. Számomra
értékes könyvekkel, kiadványokkal ajándékozott meg. Invitált a jéghideg könyvtárszobába, ahol
régi festmények gyűjteménye is látható. Régi örmény egyházi kegytárgyak jelentős fontosságáról
beszélt.
Boncolgattuk a háromszéki rokonság, a Budai, Domokos és Fogolyán családok szálait - orgonán
eljátszotta a Czecz Mária által megzenésített "Honvágy" című, most már történelmi értékű dalt.
A templomban tőle hallva tanultam az ősi, kegyeletes szót: "Ászvászd".
Isten nyugtassa békében!

Budai Merza Pál, Brassó


